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M E G J E L E N I K  H E T E N K É N T  

Előfizetési di]
Egy évre 10 Pengő) rj, évre 5 Pengő, llli évre 2-50 P. 

számonként 20 fillér.

T ársad a lm i és politikai hetilap
H i r d e t é s e k  d i j a i :

Hivatalos hirdetések félhasáliig 10 Pengő, 
nyílttér soronként 50 fii. ÁÍISfikeresök hirdetése 1 P

K o rm á nysó  U run  
m  h á b o rú

Szent István napján —  az ország 
építő nagy k irály  ünnepén látott nap 
világot K orm ányzó U r öfőm éltóaágának 
legfelsőbb kézirata , am elyben a k o r
m ányt tudatja am az akaratáró l, hogy a 
háború  hőseit, vagy hozzátartozóit méltó- 
képen  akarja  m egjutalm azni s e lsősor
ban  is földhözjuttatással.

A  nevezetes történelm i jelentőségű

ik gondoskodása 
h ő se irő l.
és továbbfejlesztése érdekében — «lő- 
m ozdíttaasék annak  a  lehetősége is, 
hogy a k itün te te tt részére  külön elis
m erésként ju ttato tt jogosítvány, vagy en 
gedély a tö rvényes feltételeknek m eg
felelő utód szám ára is biztosítva legyen.

— Ö röm öm re szolgálna a k é rd és
nek  a lehetőség szerint olyan m egol
dása, am ely az összes ilyen ju ttatások

tekin tetében  — a tö rvényben  m egsza
bo tt közrem űködést b iztosítana a nem 
zeti összefogást és a  harci e rények  ápo
lását testületi szellem ben éb ren  tartó  
O rszágos Vitézi S zék  részére  is.

— Felhívom , hogy ezeknek  az irány 
elveknek  m egvalósítása végett a  szük
séges in tézkedéseket sürgősen tegye 
meg.

K elt Gödöllőn, 1943. é r i  agusztus 
kó 20. napján.

H o rth y  s. k. K á llay  Miklós s. k.
korm ányzói kézira t így szól:

— K edves K állay i A  a  m agyar 
nem zőt lé téért vívott ha rcán ak  nehéz 
napjaiban  m eleg szerete ttel fordulok 
azok  felé, ak ik  a  honfiúi kötelességek 
áldozatos teljesítésében példát m utattak  
s éb ren  tartják  a vitézség erényét.

— Bensőséges á térze tt óhajom, de 
s z i l á r d  e l h a t á r o z á s o m  is, hogy a 
m ost folyó háborúban  kim agasló érde
m eket szerzett konyád harcosok, vala
m int a kőzrendóazeti szerveknek  ki
em elkedően hősi m agatartást tanúsító 
tagjai, az á ldozatkész vitézség erkölcsi 
elism erését jelentő k itün tetésük  m ellett, 
példaadó m agatartásuknak  m sgfeleló 
külön elism erésben is részesüljenek, 
illő, hogy szám ukra a  h a rc  m egróbálta- 
tásai és áldozatai u tán  a  békés jövő 
jobb létfeltátelsi késedelem  nélkül s 
előnyt nyújtó  k ü lin leg es  e lbánással b iz
tosíttassanak.

— E nnek a  célnak m egvalósu lásit 
különösen föld ju tta tásával óhajtom  elő
m ozdítani, elsősorban a m ár eddig is 
e rsdm ényes m últra v isszatekintő vitézi 
in tézm ény kere tei között. De biztosítani 
kívánom  boldogulásukat m ás é leth ivatá
sokban, illetve az  életfenntartó  m unka 
egyéb utjain is, hogy minél eredm énye
sebben és példaadóbban  állhassák meg 
helyüket a  nem zet életében. Ezért kése 
delem  nélkül és minél nagyobb m érték  
b sn  lehetővé kell tenni szám ukra — ha 
a  m egszabott előfeltétsíek  egyébkén t 
m egfelelnek — a kincstári és egyéb 
hasznot hajtó jogosítványok vagy enge- 
délyek elnyerését, a  közszolgálati p á 
lyákon való elhelyezkedést, valam int 
az önálló életpálya m egterem téséhez 
szükséges anysgi segítséget.

—  Ugyanígy előnyt s különleges 
elbánnst k ívánok biztosítani a jelen
legi háborúban  kim agasló k itüntetésben  
részesült özvegyének, illetőleg leszár- 
m azójának is, ha m aga a  k itün tete tt hősi 
halála vagy é le tén ek  u tóbb  m ás módon 
való elvesztése folytán a k itüntetéshez 
járuló külön elism erésben m ár nem  ré 
szesülhetett.

— K ülönösen fontosnak tartom , hogy 
—  a vitézség e rényének  éb ren tartása

S o k g ye rm e k e s  anyák kitüntetése.
Mint m ár a  múltban, úgy az idén 

is szép ünnepség  kere tében  m éltatta és 
jutalm azta a város a  sokgyerm ekes édes
anyákat. Aug. 20 án délu tán  5 ó rakor 
volt a családias ünnepség, am elyen dr. 
U  d v a r  y Józsof polgárm ester meleg 
szavakkal köszöntő-4* az édesanyákat, 
valam int kegyelete* azavakal em léke
zett meg a  K orm ányzóheiyettes U runk

hősi haláláról is.
A  k itün te te ttek  a következők  : é r

m et k ap tak  Lajtos Im réné, F arm athy  
Istvánnné, 200— 200 P-t Jó zsa  Dánielné 
és Schönsiein Jánosné , ok levelet és 
200 P -t pedig T óth  K árolyné.

A hallgatóság m egkönnyezve ü n 
nepelte a  k itűn te tteke t és a  legm agasz- 
tosabb hivatást, az édesanyaságot.

U édensk-e  a h ázak p in cé i?
A rombolőbombák távolhatása nem

csak a légnyomás és szllánkhatás köz
vetlen veszedelmében nyilvánul meg, de 
snlyos károkat okozhatnak a robbanás 
környezetében tartózkodó személyekben 
a betört ablakok ezerszámra sxertsrepüiő 
apró és éles darabjai, á légnyomás és 
rázkodtatás erejétől lehulló fal- és kőda
rabok, a légörvények által megmozgatott 
bútorok és berendezési tárgyak. Bár a ta
lajba hatolt és tölecsben robbant rom
bolóbomba légnyomásának távolhatása 
távolról sem hasonlítható össze es alább 
említendő aknabombáéval, mégis komoly 
veszedelemnek tesz: ki magát mindenki, 
aki a robbanás pillanatában olyan helyen 
tartóikodik, ahol Ö repeszhatás,a légőr- 
vények vagy a légörvónyek utóbb emlí
teti kisérö jetenségei elérhetik. Az épület 
balső helyiségei, lakások folyosók, vala
mint a szabad területek is ebbóra szem
pontból tehát felettébb veszélyeztetettek 
és csakis a talajszínt alatt fekvő pince
részek azok, amelyek megnyugtató biz
tonságot nyújthatnak.

A mondottakból is érzékelhetjük, hogy 
a rombo'őbomba a legnagyobb veszedel
met telitalálat esetén okozza, tehát akkor, 
ha az- épüiet alaprajzi területén belül csa
pódik be. Ez utóbbi esetben azonban 
mindig csak egy épületet veszélyeztet, sőt 
a szerencsétlen körülmények összeját
szása szükséges ahhoz, hogy az épület 
talajszmt alatti óvóhelyén tartózkodók

telitalálat esetén valóban elpusztuljanak. 
A rombolóbomba hatása ugyanis erősen 
körülhatárolt ét ezért kerestek olyan fegy
vert, amely a veszedelmet a robbanás
pontja körül sokkal nagyobb sugárban 
érvényesíti. Így Jutottak el az aknabomba 
megszerkesztéséhez. Az aknabomba rend
kívül nagy súlyú, 800—1800, sőt bizo
nyos esetekben 3600 kg aehés fegyver, 
melynek fala igen vékony (csapát rob
banóanyag összetartására szolgál), s 
„Pillanatgyujtóval“ van ellátva, azaz a 
robbanás már a talajjal vagy céllal való 
érintkezés pillanatában következik be. Az 
aknabomba tehát rendeltetésszerűen soha 
sem hatol be az épület vagy céltárgy 
belsejébe é? gy a robbanás ereje min- 
d /  a talajszint feleit, oldalirányban hat. 
A sokkal nagyobb tömegű robbanóanya
gok robban, a természetesen tetemesen 
pusztitóbb távolhatásban nyiványul meg, 
mint az előbb említett rombolóbombánál. 
A tapasztalat azt mutatta, hogy a legál- 
talában használt úgynevezett 1800 kg-os 
aknabomba robbanása 50 — 60 m körzet
ben a többemeletes házfalakat is bedönti, 
szétszórt települési jelleg esetén pedig a 
robbanás hulláma 200—250 m körsét
áén tönkreteszi a gyengébben megépített 
kisebb épületeket, igy villákat és egyéb 
földszintes épületeket.

Az aknabomba jelenléktelen falvas- 
tagsága miatt ezek repaszhatása sokkal 
enyhébb, mint a rombolóbombáké és
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csupán a robbanás ereu á o,
kő- és vasdarabok, épülattörnasléktiK . 
lenthetnek veszedelmet. Ez utóbbiak át
ütő ereje azonban jelentékenye kisebb, 
mint a rombolóbombák repess- 1 Anaál 
komolyabban kell védekezm a hf.uAm^s 
robbanás légnyomása, főleg ped!" sri- 
vóhatása ellen, mert ez a robbanás pontjá
tól 80—100 m körzetben f - -t A. „ # 'ő 
személyeknél azonna agyvérzést '1 :: 
szakadást és más súlyos, rendszer 
azonnali haléit okozó sérüléseket dór - 
Az előírásainknak megfelelő ^zak. ^ o   ̂
hely azonban még e borzalmas hatású 
fegyver ellen is igen jól vég, só védő
képessége itt sokkal megnyugtatód 
a rombolóbombák telitalálata - í r  - \z 
aknabomba ugyáni3 nem üt át épü - 
részeket, az eltalált épület- knek n - 
rint már a padlásterében robban é 
pán a robbanás erej£ rombolja szá a 
legfelső egy két födémet. Mind 
Iáit épület, mind a szomszédos v;,. 
pincéiben tartózkodók Irhát ebuer= az 
esetben úgyszólván teljes biztonsággal 
vannak, mert hlssen a ehullő épül- : 
mok és a helyesen megerősített szükség
óvóhely bistosan véd. Ha áz akn r 
a talajszinten, úttesten udvaron robt n, 
a vtszedelm már tetemesen nagyobb, 
örvényében ilyenkor a házfalak - - -  r- 
nak, A talajszint alatti szükségóvóbe y < 
ez esetben általában szintén sérfr 
maradnak, csupán ákkor va? aggoí - 
lomra ok, ha a szükségóvóhely határ-ó 
falai 80—1000 cm-nél magasabban emvl- 
kednek a talajszint főló. Az dyen óvó
helyek csak akkor védenek az Z" " 
bák lökő- és szivóhulléma ellen, h; 
talajszint fölé emelkedő határoló falakat 
a szakemberek utasításai szer nt, megfe
lelően kitámasztották, kimere1 - ék. A 
szükségóvóhelyek faláttőrése nek ? iblak - 
nak, stb.) megfelelő elzárása az ak s 
bombáknál talán még fontosabb mi 
rombolóbomba elleni védekezésre oár 
az aknabomba repeszhatásr egyébként 
jelentéktelen. A robbanás sz'vóhaíáía 
azonban a szabad nyílásokon kcresz ü: 
közvetlenül hatna a szQkségővóhaly : 
sejében tartózkodókra és ugyano vf• sé
rüléseket eredményezne, mint ? robbanás 
pillanatában a szabadban tartóz k  ó i 
mélyeknél. Az aknabomba robbanás*. - 
len tehát nemcsak szilénkbiztosan k.b: 
elzárni a szükségóvóhelyeket, de zok 
megfelelő tömítettségéről s gondosk • • 
kell. A szükségszerű gáz ztosság 
Írásainak megfelelően tő nő sít sztikiég 
óvóhely a bent tartózkodókat még a / ' 
zeli aknarobbanások esel eben is meg 
bizhatóan védi, a hirtelen fellépő *z • e 
káros élettani hatásai e! - A U ittö 
sek (ablakok és hasonló n • ásó -a  
rását azonban megfelelően e rő s re  is kel! 
készítenünk, mert a negyerejü robbcnas 
egyébként a lezárószerkrz t > rgysnrg; 
besodorja az óvóhely bolseléhe é rz- 
ugyanúgy pusztít, mír/. - r ,;v ai
előbb már emütettük A tairrss 
pincerészekben f«*vő és he - ys s t meg
épített, szilánkbszíosar -mr c, • -
tömitett nyilászáfósí k z- 
szükségóvóhely azonban a .+. ■ h u  ;b 
aknabomba távolhatása eii r, 
nyugtató bistonsággal véd.

Különösen vidék’ váró*ein’-'b-m gy 
koriak az olyan házak, a b a ;  ̂
vagy legalább is a talajszint alatt íezvő

épüfetrészek teljesen hiányzanak. Ilyen 
esetekben is könnyen gondoskodhatunk 
elfogadható védettségről A fedett árok
óvóhelyek egyik korszerű formája az 
ugynevez-tt „körboltozatos árokóvóhelyé 
&z a megoldás, amely bárhol könnyen 
és viszonylag olcsón elkészíthető és 
fcmeiy óvóhely ~  a közvetlen telitalála
tok ritka eseteit kivéve — mind a rom- 
bolőbombók, miad az aknabombák tá- 

I voihatása ellen jól és biztosan véd, még 
egész közeli robbanások eseteiben is. 
Pontos adataink vannak arról, hogy 

■ Nyugat-Németorszég sok támadáson át
esett városaiban egy egy éjszaka egész 
munkás- és villatelepek — nagyjában 
csupa földszintes házak — pusztultak el 
anéikül hogy e körzetben egyetlen ko
molyabb sá'Sié* történt volna, csupán 
azért, mert a lakók az előbb említett 
körboltozatos árokóvóhelyekhez hason
lóan megépített fedett árokóvóhelyeken 
tartózkodtak a támadás idején.

P a rs  p ro  t o t o . . .
Irta; Pataky Imre.

Erdélyi falukutatás.
Part pro foto! (Rész az egészért!)

A köiség név®: Bürgezd. Szilágy 
megye, siílágysomlyóí járás. U. p. Szilágy- 
nagyfalu. A község lakóinak száma 729.

A d&lőntak állapota rossz. A termő
föld közepes minőségű. A falut 1410-ben 
uj pecséttel látták el. A história - sze
rint valamikor avar település volt, míg 
a kunod át Árpád népe el nem foglalta.

Hajdan nagy erdőség volt a köz
ség és környéke helyén, melybet} sok 
medve tanyázott. Ezek sok állatot, em
bert elpusztítottak. Egyik forrás helyére 
járt inni egy ilyen vérszomjas medve, 
melyet maga as erdélyi fejedelem is el 
akart pnsztittatni. Kijelentette, azt az 
embert, aki megöli a medvét, megjutal
mazza. Nem nemes, nemességet, nemes 
ember annyi földet kap, amennyit egy 
nap alatt körüljár. Két ember: Orosz 
és Géczi vállalkoztak a feladatra. Géczi 
bebújt *gv hordóba s onnan lelőtte a 
medvét, de a bizonyítékot jelentő med
vebőrén összevesztek, mert a cselt 
Orosz eszelte ki. Perre mentek, melyet 
a fejedelem döntött el. Az Ítélet így 
hangzott: „A bűr Géczié“ A nyertes 
Géezy bejárat annyi földet, amennyit 
csak tudott egy nap alatt es a nemesi 
joggal felruházott helyet irtás alá vették, 
kis községet alkottak, milyenek neve 
„Bürgéczí’ később Byigezd, Belgezd, 
majd végül Bürgezd lett — mai nevén.

A község területén idegen gróf, vagy 
nemzetiség nincs! Van 1 —10 kát. hol
das birtok 61, 5 —50 holdas 59, 50—100 
holdas 2. A falunak más községekben 
is van ezer holdja. A lakósság tulnyo- 
mórésze földmives. Földreform nem volt! 
A szomszédos grófoktól feliét nem kap
tak, nem is fognak. A földbirtok el
adósodása inkább a kisbirtokosokat 
sújtotta. Árverés n:ncs, a rossz utak 
miatt a végrehajtó elreked!

1920 éta 50% os a népszaporulat. 
500 helyett 750 a lélekszira. Ebből 
300 kiskorú.

A falu érzésvílága egészséges. Anya- 
nyelve magyar.

Eszményi fogalma van nemzetről, 
hazáról, államról. Kémen Nagy Imre 
m. hír. százados példája es a megszál
lás uralma csak megerősítették e fogal
mákat!

Vagyoni helyzetük tűrhető. Egybe- 
füzi a lakosságot az összetartozás tudata. 
Nincs biztosítva a megélhetés jövője.

Nemzetiségi kérdés nincs. A falu 
szinmagyar, idegent nem látnak szívesen.

A falu 8 értelmiségi tagja körszerű 
műveltséggel rendelkezik. Szellemi ve
zetői a népnek, mely bízik benne, ezért 
jó viszonyban élnek. A földmivest, a 
munkást a nemzet hasznos tagjának 
tekintik. Egyéni és családi életmódjuk 
felemelő hatású, nem táplálnak semmi
féle előítéletet aa alacsonyabb művelt
ségű népréteggel szemben

A falu szülötte Kémeri Nagy Imre 
hősi halált halt honvéd százados, gim
náziumi tanár. Itt lakik édesfia, a 
huszonhároméves Kémeri Nagy István 
földbirtokos feleségével és két kisleánya 
vai. Bürgezd lassan Szilágymegye, majd 
Erdély nemzeti érzésű lakosságának ve
zérlő helye lesz.

A községben harmonikus a családi 
élet. Külő élés, válás nagyon ritka. Rossz 
a véleményük ezekről a jelenségekről. 
A családtagok tisztelik egymást és a szü
lőket. Jól, bőkezűen bánnak a cselé
dekkel, öregekkel, sőt a koldusokat és 
cigányokat is emberségesen gyámolitják.

rtilsg négy gyermek van a család
ban. A hétszázfönyi faluban háromszáz 
gyermek nyüzsög. (Megérdemelnének 
egy uj, nagy őskoléf és kikövezett utat 
a faluban! Szerk.)

A nép műveltségére, emberségére 
jellemző, hogy a törvénytelen gyermek
nek a helyzete ugyanolyan mint a tör
vényesé. mert ugyanúgy örököl.

Le kellene szokni a fiataloknak az 
italozásról. (Nincs kuiturház!)

A bibliakővetők szektája itt is mű
ködik. Aa Iskola kicsi a 150 tanulónak. 
A bibiiakővető-8*ombatosok imaházát 
fel kellene használni az iskola kisegí
tésére. egyik tanterméül.

A község nemzeti erőforrása a ma
gyarság múltjában gyökeredzik. Élnek 
mondák, melyek történelmi jelentőséget 
tulajdonítanak Bürgezd fejedelmi kato
náinak. A nemzetellenes, idegenfaj u 
áramlatoknak nincs talaja. Magyarsá
guknak mélyen átélt tartalma van. A 
megszállás alatt többen szenvedtek bőr 
tözt és megkinaatást. Erősen foklalkoz- 
nak a magyar nemzet sorsával, újságot 
olvasnak és bizn&k egy szebb magyar 
jövőben. A mai Európa (1943.) változá
sai* és -történéseit magyar érzéssel és 
történéseit magyar érzéssel és józan lá
tással ítélték meg.

A műveltségi állapot közepes. Újab
ban több középiskolai tanuló van a 
gazdacsaládoknél. A magyar felszaba
dulás óta sokan szeretnének a szilágy- 
somlyói ■ középiskolába járni, de vasút 
nincs, az utak rosszak!

Az állami közoktatás kötelessége 
lenne egy uj. nagy iskolát építtetni. A 
biblíakövető szombatosokat visszatérí
tem. Az utmesten hivatalnak haladék- 
lanul ki kell kövezni a falu 3 kilomé
teres főutját, mely nyáron egészségte
lenül poros, télen járhatatlanul sáros.

Egészségügyi szempontból a falu
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rokonságának összeháiasodása és a 
nova szőlő termelése aggasntó.

Orvost hívnak és hisznek benne, 
Télen zsúfoltan (10 -20 ember) laknak 
a szobában. Bürgezd számára fe ztosí 
tani kellene a környék szabadon levő 
vagy ezután felszabaduló birtokainak 
egyrészét.

Elegendő szappant nem használnak, 
az utcát, udvart nem igen tartják rend
ben. A házak rendbeatartására kevés 
gondot fordítanak.

Külön fejezetet érdemelnek a gaz 
daságí és közigazgatási hiányosságok, 
amelyek nemcsak Bürgezdre, hanem 
sok erdélyi helyiségre vonatkoznak. Szó- 
szerint idézem Kémeri Nagy István idé
zeteit :

Hiányzik a faluból a vetőgép, ami
vel terjeszteni lehetne a belterjes gaz
dálkodást, Nincs ekekapa és igy nem 
tudja kihasználni a gazdaság minden 
ágát. A régi rendszer, a kézikapa sok 
időt igényel. Nem lehet emberi erővel 
megmunkálni olyan tökéletesen a fői 
det, mintha állati erő húzná a gépeket. 
Miután Bürgezden nincsenek nagyobb 
birtokok, az emberek vonakodnak a 
modernebb gazdasági rendszertől. Fél 
nek, hogy ném fog sikerülni a próbál
kozás és igy nem is áldoznak gazda
sági gépekre.

Ajánlatos lenne falunként egy eke
kapát, egy vetőgépet, egy fapermetezőí 
kiutalni. ,

Nem kapja meg a község rende 
sen a kiutalt műtrágyát. He megkapja 
nem tudja szakszerűen alkalmazni! A 
gazdaság tehát igy is visszafelé halad 
A gazda megijed az újítástól.

Célszerű lenne a gazdasági szak
felügyelők sűrűbben való elhelyezése 
Erdélyben. Ezeknek a szakfelügyelők 
nek gyakorlatilag is be kell biaonyitani 
helyes elveiket. Tehát minden egyes fa
luban legyez egy ilyen 5—10 holdas 
mintagasdasága a szakfelügyelőknek. 
(A község vagy a pap bocsásson ren
delkezésre ilyen mintabírtokokat, eset
leg felesben, kisebb felszereléssel, gaz
dasági épülettel.)

Mert a háború után nem fogják 
tudni elérni azt a minőséget, melyet 
más vidékek s ezáltal szinte kikapcso
lódnak az anyaország gazdasági éle
téből.

Az állatenyésatés is nagyon elha
nyagolt. Ahol legkönnyebb volna a jobb 
minőség elterjesztése, ott legnagyobb a 
hanyagság. Az apaállatok nem fajáila- 
tok. Ajánlatos községi apaállatoknak a 
legjobbat kiutalni, terjeszteni. így azután 
kiválóbb ég értékesebb lesz az állatál
lomány

Nincsenek nemesebb magvaik a fa
luknak. A vetőmagok felismerhetetlen, 
elkorcsosult és kevéshozamu terménye
ket adnak. Kívánatos elrendelni, hogy 
az erdélyi falusi gazdakörök fóláron 
kapjanak vetőmagvakat a nemesítő in
tézetektől.

A közigazgatás terén is vannak Er
délynek panaszai. Vannak tisztviselők, 
akik nem értik meg az uj magyar, 
nemzeti összefogás jelentőségét- Ellet, 
érzést váltanak ki és szakadékot vet
nek azáltal magyar és magyar közé 
Panaszkodnak, ha nem találják jóked

vében a jegyző urakat, hogy kiküldi 
őket „pár napig várakozni" vagy cif
rán reájok kiabálnak. Értge meg Er 
délyben is minden magyar köztisztvi
selő és pmber, hogy az összefogásra, 
magyar testvéri magatartásra igen nagy 
szükség. Aki nem igy cselekszik, az a 
magyar közösség ellensége. A lét, vagy 
nem lét forog kockán!

Erdély bízik és hisz!
Reméli viszont, hogy nemcsak Bür

gezd, hanem Erdély minden faluja fö
lött ragyogni fog a nemzeti és gazda
sági felemelkedés vezérlő csillaga! . , .  “

HÍREK
— Áthelyezés. A vidéki m, kir. Rendőr

főkapitány ur Öméltósága dr. Juhász László, 
szilágysomíyói rendőrfogalmazót Ceglédre he
lyezte. A kiváló rendőrtiszt és kedves modorú 
ember távozását sajnálattal vesszük tudomásul 
Utódia dr. Besenyői Pál rendőr s. fogalmazó, 
aki Szamosujvárról jött ide. ó  egyébként már 
volt itt, “a bevonu'a- után pár hónapig.

— Uj sajtókam arai tag, Fügedi Péter, 
áil. tanítót, a Sziiágyvármegyei Tanügy főszer
kesztőjét a Magyar Országos Sajtókamara fel
vette tagjai sorába.

— Halálozás. Turcsányi Zsigmond ny. 
m, kir. postás 78 éves korában elhunyt. Temetése 
f, hó 20 án volt, a r. k. egyház szertartása 
szerint.

— jótékonycéiu fagylaltdélután. Á szi-
iagygomlyói Bajtársi Szolgálat augusztus hó 
Í5-én, vasárnap, d. u. 5 'á m  kezdenél jól si
került fagylaltdólutánt rendezett a Medve-kávé- 
házban a szUágysomlyói sokgyermekes anyák 
megsegítésére. A bevétel tiszta jövedelme a sxi- 
lágysomlyói sokgyermekes magyar anyák támo
gatására lesz fordítva,

— Ossian Nikifor szilágysomíyói, Rákóczi 
u. 4i. szám alatti lakos udvarán augusztus hó 
11* én éjjel 2 órakor tűz támadt. A tfix elham
vasztotta a nagy fásssint, a nyári konyhát és a 
disznóólát. A tűz keletkezésének okát megál
lapítani nem lehetett, mert mire a tűzoltókat 
értesíteni tudták az épületek csaknem főidig 
égtek. Hogy a tiz Ossian lakóházára és a 
szomszédságban lakó Kun Gyula mészárosmes
ter, valamint Cximer István pintér házaira és 
raktáraira nem terjedt át, az a szomszédok 
éberségének és hősies munkájának köszönhető. 
A szomszédok ugyanis páratlan és minden di
cséretet megérdemlő módon igyekeztek nemcsak 
a tüzet elfojtani, de annak továbbterjedését is 
megakadályozni. Különösen nagy bátorságról 
tett tanúbizonyságot Mólnál* József m, kir. tiszt- 
helyettes, aki példamutató erőfeszítéssel mun
kálkodott a tűz lokalizálásán. Főként Molnárnak 
Nagy Sándor könyvnyomdásznak és egy pár 
többi szomszédnak kössönhető, hogy mire a 
tüzoitók megérkeztek, a tflz már majdnem el 
volt oltva.

— Az áll. poig. fiúiskolában szeptember
3-án dr e. 8 órakor kezdődik a felvételi, külön
bözeti és magántanulók írásbeli vizsgája. Szó
beli vizsga szép: 15-én. Igazgatóság-

— A városi mozgó színház műsorai 
együtt haladnak Budapestével. Alkalmunk volt 
a nyári szünidőben meggyőződni róla. Az alföld 
nagyobb városaiban olyan darabok mentek, 
amelyeket itt 1 sőt 2 éve játszottak, A vezető
ség ügybuzgósága, valamint a műsorok újdon
ságai valóban megérdemelnék a teit házat

A szilágysomíyói járás 
a sokgyermekes anyákért.

Abba az országos mozgalomba, amelyet 
minden év augusztus 20-án rendeznek a sok- 
gyermekes édesanyák megjutaimazásáért, a szi- 
lagysomiyói járás is belekapcsolódott, dr. Krasz- 
nay László főszolgabíró vezetésével.

A járás tisstikara Sziiágynagyfaluban a 
piactérén tartotta meg a lélekemelő ünnepséget, 
amelyen Varga Lajos szolgabiró méltatta szép 
beszéd keretében az édesanyák áldozatos hiva
tási; majd megemlékezett Kormányzó Urunk 
nemes lelkű hitveséről, arról az édesanyáról, 
akinek vitéz, hős fia ma egy éve tette fiatal 
életét a nemzet oltárára.

Ezután következett a jutalmak kiosztása, 
amelyen 100—100 P-t kapott: Bállá Cs. Fe- 
rencné kémeri, Seres Sándorné somlyujlaki, 
György Andrásné kárásztelki és Kun Józsefné 
somiyógyőrtelki, érmet pedig Géczi Pálné ilos- 
vai, Varga Károlyné ssilágybagosi, Fazekas 
Sáodorné szilágynagyfalui és Borzisi Andrásné 
ippi lakosok.

Az ünnepség után a járás vendégségül
látta a kitüntetett édesanyákat.

— Fokozottakban ellenőrzik az „ipari
tiszteséget" A közellátásügyi minisiter a köz
ei átásra vonatkozó jogszabályok betartása végett 
leiratot intézett az ipartestületck vezetőihez. A 
leiratban a miniszter megállapítja', hogy egyes 
iparosok nem tartják be azokat a rendekezéseket, 
melyek a közssükségleti cikkek fergalmát sza
bályozzák és igy meg nem engedett előnyökre 
tesznek szert iparostárseikkai szemben. Esek az 
iparosok azonban nemcsak a meg nem enge
dett előnyökhöz jutnak, de káros tevékenysé
gükkel súlyosat! veszélyeitotik az ország köz
ellátási érdekeit is. Ezért a minister felhívta az 
ipartes te tek  elnökeinek figyelmét arra, hogy 
az ipartestületi széknek kötelessége minden 
oiyan esetben amikor az ipartestület tagjai kö
zött az üzleti verseny tiszteségét érintő szokás 
alakul *i, vagy a tagok egyike az iparűzés 
hírességét sértő módon jár el, a tagot eljárásá
nak helvísienségére felhívni, illetve őt az ille
tékes hatóságnál feljelenteni. Felhívta a minisz
ter az ipar.estflletek vezetőit, hogy az ipartestü
leti Síik a jövőben fokozottabb mértékben ellen
őrizz; azt, vájjon a testületi’ tagok betartják-e 
a fennálló rendelkezéseket, amennyiben az ipar
testületi szék figyelmeztetése nem volna ele- 
gi*dő, gondoskodnak arról, hogy a rendel
kezéseket be nem tartó iparos megfelelő meg
torlásban részesüljön.

S P O R T
Báthori Lövész Egyesület—Margittai 

Levente Egyesület 5:1 (3:1).
Hosszas nyári szünet után szép és élveze

tes mérkőzést átázott a Báthori a fejlődőképes 
Margittal együttessel. A mérkőzés keidetén a 
Báthor' azonnal fölénybe került és rövidesen 3 
dugóval erhehe meg ellenfele hálóját. A félidő 
vége faié a margíttaiak feljöttek és szép dugóval 
enyhítettek az eredményen. Szünet után mintegy 
35 percen keresstül a margíttaiak mintha szár
nyat kaptak volna, egymásután rohamozták a 
5 rmon kapuját, azonban ereeménytelenűl, sőt a 
feljövő Báthori még további két dugóval biz
tosította a győzelmet.

A mérkőzés az idény-eleji formák bélye
gét viselte - agán, de mindkét csapat játékosai 
biz. >m keltő és férfias küzdelmet vivtak.

a nérkősést Örkényi Sándor kitünően ve
zette

Vseámsp, azaz augusztus 22-én, a Bát-
I hon Margittára megy visszavágó mérkőzésre
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Városi Mozgószínház
Augusztus 24. Csak 1 napig! Kedd.

A leányintézel hősei
Bűbájos, romantikus történet egy leány

intézet életéből, Garibaldi idejéből.

Augusztus 25—26. Szerda-csütörtök.
Nagyobb, mint az „Álcatar"! Csupa 

siíy  1 Csupa izgalom!

Dzsarabub
Az északafrikai nagy háború hősi fejezete.

Aug. 28 —29—30. Siombattól—hétfőig. 
A legújabb magyar filmek sorozatából:

Heten, mint a gonoszok
Hét remek gyerek vidám karrierje.

M, Kir. Erdőfelflgyelőségi Kirendeltség 
Szllágysomlyó.

1760—1943, Mám.

Árverési hirdetmény.
1943. év, augusztus hó 30-án 12 órakor a szilégy- 

somlyói m. kir. Erdőfalűgyalötági Kirendeltség hely íSágé
ban lepecsételt zárt borítókban tatt iréibeli ajánlatok alapján 
nyilvános árverésen a kővetkező eladások történnek:

1. Klaia Ftlöpnó éá társaitól Tatnádorbó község ha
tárában átvett ardö 1942/43. évi vágásra kijelölt 0.3 kát. 
hold vágástarület lábon álló faanyaga.

2. Fischer Jenönétöl Tatnádorbó község határában 
átvett ardö 1942/43. évi vágásra kijelölt 0.5 kát. hold vá- 
gáaterűlet lábon álló faanyaga.

Ajánlatok a kitermelendő tűzifa egységárai szerint 
teendők.

Árverési feltételekben megállapított kikiáltási árak 
alatti ajánlat nem fogadtatik al.

Ajánlattevők ajánlataikhoz árelemzést kötelesek csa
tolni.

Mindkét tétel faanyagára kfilön-kfilön adandó be 
az árajánlat.

Előzetes biztosíték a falajánlott összeg 10 %-a.
Utó- és pótajánlatok nem fogadtatnak eL
Ajánlattevők vagy kellő számú ajánlattevő hiányá

ban a legközelebbi árverés 1943, évi, szeptember hé 
6-án tartatik mag ugyanilyen feltételek mellett.

Árverési feltételek a tzilágysomlyói m. kir. Er- 
áőfelügyelőségi Kirendeltség hivatalos helyiségében meg
tekinthetők.

Szilágysomlyé, 1943. évi augusztus hó 16-án.
M. kir. Erdöfelögyelőségi Kirendeltség.

Farkas József
m. kir. fJerdömérnOk.

* Szilágy fomly ón, H onvéd-utca 19. 
szám ú BERGER féle ház eladó. Tulaj
donos augusztus 24-én Sziiágysomlyón 
ta lálható  a M edve szállóban, esetleg már 
23-án is.

Egyházi, közigazgatási és 
kereskedelmi nyomtatvány okai 

jutányos áron készít a 
SZÍVÓS és NAGY 
könyvnyomda.

2 tanuló  fiú t felvesz
özv. Csernecz Józsefné
fűszer- és v e g y e s k e r e s k e d é s e

HAJDÚSZOBOSZLÓI
G Y Ó G Y F Ü R D Ő

á p r ilis  Saó 13-én m e g n y í l t
Ezen európai hírű gyógyfürdő ma már 
mindazokkal a berendezésekkel fel van 
szerelve, amelyek az eredményei gyógy
kezelés szempontjából aitkiégeeek.

Fedett gyógymedencék, ivóew nok, ínhala 
tórium állanak a közönség rendelkezésére. 
Modern szállodában, penziókban ée tna- 
gánházakn&l oly olcsó az elhelyezkedés, 
hogy a fürdőbe való tartózkodás alig kerül 
többe, mint odahaza. Á Hajdúszoboszlói 
Gyógyfürdő páratlanul eredményes gyógy- 
hatásáról és olcsóságáról híres s ma már 
fogalom az egész országban. Visszautazás, 
nál egész éven át 50X-os vasúti kedvez
mény. Magyar és németnyelvű prospektus
sal készséggel szolgál a fürdő igazgatósága-

* V erbőczy jogi szem inárium
mindenféle jogi vizsgákra, áilamszám- 
viteltanra is előkészít. Legújabb jegy
zeteit bérbe is adja méltányos felté
telek mellett. — Budapest, IX., Üllői-ut 3.
—------------------------------------------------Telefon : 187—689.

T i + ű k
Nők tiszta leirrtjűket gyakran csak 
annak köszönhetik, hogy figyelmet 
'fordítanak emésztésűkre. Legyen az 
emésztésének 
szabályozója:

Bécsi kék:
h u s -
és p ré m n yu la k
kaphatók.
Perl D ezsőnél, Petőfi u. 27.

257/1943 vght. szám.

Árverési hirdetmény.
Dr. Elsner Henrik abádszalóki lakos ügyvéd 

által képviselt Huray Ferencz Debrecen, Kupái 
Kálmán ab&dszlóki és sientgotthardi Gépáruhdz 
javára 314 P. tőke és több követelés és járulékai 
erejéig, amennyiben a követelésre időközben 
részletfizetés történt, annak beszámításával, az 
abádszalóki és szentgotthárdi kir. járásbíróság 
1938. éri 958, 1518/1940, 618/1938 sz végzé
sével elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 
végrehajtást szenvedőtől 1938. évi aug. 10, 
Jul. 21 és 1941. Jan. hő 11-én lefoglalt 1690 
P.-re becsült ingóságokra a szilágysomlyói kir. 
jbiróság Pk. 4373, 4374, 4375/1943. sz. vég
zésével az árverés elrendeltetvén, annak az 1908. 
évi XLI. t.-c. 20. §-a alapján a foglalási jkönyv- 
ből ki nem ttínó más foglaltatók javára is az 
árverés megtartását elrendelem, de csak arra az 
esetre, ha kielégítési joguk ma is fennáll és ha 
ellenük halasztó hatályú igénykereset folyamat
ban nincs, — végrehajtást szenvedő lakásán, 
Sziiágysomlyón leendő megtartására határidőül 
1943. évi szeptember hó 1. napjának délutáni 
3 órája tűzetik ki, amikor a biróilag lefoglalt 
bútorokat, Festmények, Rádió, Egy Fiat ballila 
kétüléses nyitott személy automobil és Egy 
monart írógépet, s egyéb ingóságokat a legtöb
bet Ígérőnek, de legalább a becsár */»-részéért, 
készpénzfizetés mellett el fogom adni, még ak
kor is, ha a bejelentő fél a helyszínen nem 
jelenne meg, ha csak ellenkező kívánságot Írás
ban nem nyilvánít.

Szilágysomlyó, 1943. évi augusztus hó 8-án.
Kiss Benedek

kir. bírósági végrehajtó.

Eladó ház 1
Magura-utca 19. szám alatti 
ház a z o n n a l  E L A D Ó !

Érdeklődni ugyanott, 
e a n a n n n i

K rasznarécse községben
haszonbérbe k i a d ó

86 kát, hold szántó 
kaszáló és legelő.
Érdeklődni a tulajdonosnál

■m m  n  ' »  v K rasznarécse  
l » I S  ■ * M ll©  Szilágym egye

ELADÓ egy kitűnő hangú 
rövid z o n g o r a
Megtekinthető a délutáni órákban
Magúra u. 32. szám alatt.

JÓ,
kifogástalan
tö ltőto llat csa k
megbízható cégnél
v á s á ro lju n k !

Felhívom az igen tisztelt 
vevőim figyelmét arra, 
hogy az üres használt tin
tásüvegeket visszaváltom.

A márkás

T I N T E N K U L I
megérkezett.

Színes papírszalvéta, toa
lett papír, fekete elsötétítő 
papir s m i n d e n n e m ű  
p a p í r á r u  k a p h a t ó .  
Gummibélyegző meg
rendeléseket felveszek.

L Á Z Á R
könyv- és papirkereskedő.

Vételnél,
vagy eladásnál,

a „Szilágysomlyó11 hirdetései 
eredményre vezetnek)

Felelőt szerkesztő — kiadó: Gáza, hottUidoROS. Nyomatott a Szívóé és Nagy könyvnyomdában, Szilágysemlyón


